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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ

1.1 -Целью дисциплины является получение знаний, умений и навыков по обработке, анализу и обобщению

информации в сфере машинного обучения (machine learning )

1.2

2. МЕСТО В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Блок ОП: Б1.В

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Контроль качества переводческих проектов

2.1.2 Основы программирования

2.1.3 Основы скорочтения

2.1.4 Способы быстрого запоминания

2.1.5 Нормативная база в области лингвистики

2.1.6 Профильные интерфейсы лингвиста

2.1.7 Современные подходы к управлению командами

2.1.8 Форматирование и верстка

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 NLP-аналитика

2.2.2 Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

2.2.3 Производственная практика (педагогическая)

2.2.4 Редактирование медиаконтента

2.2.5 Субтитрирование и транскрибирование

3. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ФОРМИРУЕМЫМИ

КОМПЕТЕНЦИЯМИ

ПК-2: Способен автоматизировать лингвистические и локализационные проекты, а также управлять

производственным процессом перевода

Знать:

ПК-2-З1 основные методики автоматизации лингсвистических проэктов.

ПК-1: Способен разрабатывать цифровые лингвистические продукты

Знать:

ПК-1-З1 основные подходы к разработке цифровые лингвистические продукты с использование языков программирования.

ПК-2: Способен автоматизировать лингвистические и локализационные проекты, а также управлять

производственным процессом перевода

Уметь:

ПК-2-У1 внедрять и использовать основные методики автоматизации лингсвистических проэктов.

ПК-1: Способен разрабатывать цифровые лингвистические продукты

Уметь:

ПК-1-У1 внедрять основные подходы к разработке цифровые лингвистические продукты с использование языков

программирования.

ПК-2: Способен автоматизировать лингвистические и локализационные проекты, а также управлять

производственным процессом перевода

Владеть:

ПК-2-В1 управления втоматизации лингсвистических проэктов.

ПК-1: Способен разрабатывать цифровые лингвистические продукты

Владеть:

ПК-1-В1 использование инструментами внедрения и  разработки ML проектов.


